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The ‘Moses: A Baby in a Basket’ coloring page is the 
perfect way to wrap up the lesson and create a 
take-home page that includes caregivers in what 
you have learned. Kids will color a picture, write 
down their memory verse, and add the key 
takeaway (a “big idea”) from the story. 

Memory verse suggestion from the story: 

She named him Moses, saying, “I drew 
him out of the water.” Exodus 2:10b NIV

Big idea suggestion: God protected 
Moses.

Step Four: Finish with the take-home worksheet.

Craft: Baby Moses in a Basket

Before the lesson begins, print a craft template (basket, baby, reeds, and Bible verse) for each 
child. Gather scissors, glue, and coloring supplies. 

Give each child a set of craft templates and ask them to color all the pieces and cut them out. 
Then, fold the basket in half, place Baby Moses inside, and glue it together. Finally, glue on the 
reeds and the Bible verse wherever you’d like. 

Step Three: Do the activity and the craft.

Moses: A Baby in a Basket

Craft: Hiding Baby Moses

Before the lesson begins, print out the numbered Baby Moses on pages 7 and 8. Print and hide one 
per child in your class throughout your room. Hide a few extra if you’re not sure how many kids you 
will have. 

Tell your kids, “To keep Moses safe, his mother hid him in a basket. In our classroom, I have hidden 
one Baby Moses for each of you.” Then, give a number card to each child. (Katie, you will be 
searching for Moses #2, etc.) Kids will then scour the room for each hidden Baby Moses. They can 
only keep the baby if it matches their number card. If it does not match, they must re-hide it and 
keep looking. 
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A Baby in a Basket
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Name: ___________________________ 
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DISCUSSION QUESTIONS
QUESTION #1

QUESTION #3

QUESTION #2

QUESTION #4

Why did 
Moses have 

to be put into 
a basket?

How did 
God protect 

Moses?

Who was 
Miriam? What 
did she do?

What did 
Pharoah’s 

daughter do 
when she 

found Moses?
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And when she could not longer hide 
him, she took for him an ark of 

bul rushes, and daubed it with slime 
and with pitch, and put the child 

therein; and she laid it in the flags 
by the river 's brink.

Exodus 2:3 KJV
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But when she could hide him no 
longer, she got a papyrus basket for 
him and coated it with tar and pitch. 
Then she placed the child in it and 
put it among the reeds along the 

bank of the Nile.
Exodus 2:3 NIV
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MOSES: A BABY IN A BASKET

THE BIG IDEA
What does this story teach us about God?

____________________
____________________
____________________
____________________
____________________
____________________
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Memorize this:
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THE BIG IDEA
What does this story teach us about God?

She named him 
Moses, saying, “I 
drew him out of 

the water.”
Exodus 2:10b NIV

Memorize this:

God 
protected 

Moses.

MOSES: A BABY IN A BASKET
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THE BIG IDEA
What does this story teach us about God?

And she called his 
name Moses: and 

she said, Because I 
drew him out of 

the water.
Exodus 2:10b KJV

Memorize this:

God 
protected 

Moses.

MOSES: A BABY IN A BASKET
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